
LOS JUEGOS FÚNEBRES DEL LIBRO VI
DE LA TEBAIDA DE ESTACIO

Sí en la Tebaida de Estacio encontramosmúltiples pasajesen

que la influencia de Virgilio y Homero es manifiesta, es sobre todo
en los juegosque los argivos y nemeoscelebranen honor de Ofeltes-
Arquémoro dondese evidenciaun decidido deseodel poetapor imi-
tar a susdos grandesmodelosdel géneroépico, aménde no despre-

ciar otras fuentes>como veremosa lo largo de este trabajo
En los libros anterioresEstacioha descritoel encuentroen Nemea

de los argivos con Hipsípila, el relato que ésta les hacede susdes-

venturasy cómo, mientras la nodriza conduce a los extranjerosa
una fuente donde saciar su sed i, Ofeltes muere golpeado por los
ultímos anillos de una serpiente2, lo que provoca la ira de Licurgo.
padre de Ofeltes, el casi enfrentamientoentre nemeosy argivos
(que defienden a Hípsipíla) y la afirmación de Anfiarao de que tal
muerte estabadecretadapor el destino y de que debían tributar

honoresfúnebres con los que instauraríanlos JuegosNemeos

1 Sed que es producto de una sequíaque asola los campos de Nemea y

que forma parte desde antiguo de la leyenda de los Siete contra Tebas (cf
Punzí, O, «Observazzomsull>epísodzo nemeo ve! ciclo tebano», SIFC, 1910,
pp 118 Ss) Vessey («Notes on the Ilypsipyle epísodeiii Statíus Thebaíd 4-6»,
Bies xvii, 1970> p 47) hace notar que es posible que fuera Estacio el primer
autor en hacer responsablede ella a Baco> decidido defensor de los tebanos>
puesas, consigueun doble propósito retrasara los argivos y devolver a Rip-
sípíla sus hijos Toantey Euneo Así lo indica el propio Estacio en IV 68

2 A las dístmtas versionessobre la muerte de Ofeltes, su evidente relación
con la de Lino, así como su valor símbolíco,dedicamosnuestro articulo «Dos
pasajesdc Estacio»en ANIJM
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En el libro VI Estacio nos presentauna descripciónpormenori-
zada de los Juegosno sin antesmencionar el origen de las compe-

tíciones famosas en toda Grecia los Juegos Olímpicos, Pitícos e
tstmícos (versos5-14>~

Una vez que ha ardido la píra construidacomo lecho fúnebre4
de Ofeltes-Arquémoro5y la que los argivos levantanpara expiar la

muerte de la serpienteinfanticida6 y que al cabo de nueve días se
levante un templo en honor de Arquémoro en el que están repre-
sentadoscon maravillosarealidad todos los acontecimientos,comien-
zan los Juegos

Aunquese ha llegado a pensarque Estacio imító directamentela
Tebaida cíclica y la Tebaida de Antimaco, nosotrospensamoscon
Vessey7 que las fuentesdirectasde Estaciohan sido el libro XXIII
de la Ilíada, en que se describen los juegos en honor de Patroclo>

y el libro V de la Eneida, en donde se habla de los realizadosen
honor de Anquises

Segun nos índica el propio Estacio en los primeros versosde este libro
(5-14), Hérculesconsagrólos JuegosOlímpicos en honor de Pelope(cf Píndaro>
01 1 93.98>, los JuegosPítícos fueron instituidos por Apolo en honor y recuerdo
de Píton, a la que mató con sus primeras flechas (cf Ovidio, Met 1 445447)
y los ístmicos los celebranlos corintios en honor de Palemon,el hijo de mo
cuando Atamante, enloquecidopor la accion de Juno, creyo ver en mo una
leona y trató de matarla,ella se lanzo con su hijo Melícertesal agua, el niño
fue transportadopor unos delfines a Corinto Allí, una vez cambiadoel nom-
bre> se tributaron a Palemon honores funebres, con lo que se instituyeron
los Juegoslstmícos, institución a la que se refiere Pausamasen 1 44, 8

4 En la cima de estapíra, formada por distintos estratosde ramas>cesped,
flores y perfumes,se colocan preciosostapices tirios en los que se representa
la muertede Lino, lo que confirma que Estacio ha buscadouna estíecha reía-
cion entre Lino y Ofeites

5 A lo largo del pasajede Hípsípíla, queocupalos versos739-843 del libro V,
Estacio ha ido cambiandoel nombre del niño, sin causaaparente,de Ofeltes
a Arquemoro Pero sí hay una causa mientras está vivo lo llama Ofeltes
Desdeel momentoque muere,Arquémoroes el nombre que> según las demas
fuentes, le dieron los argivos por haber sido la primera víctima de la guerra
tebana Apxí~-Éíópos tiene una doble significación puede ser únicamentela
primera víctima, pero también el primero de una larga serie de infortunios

6 La serpiente estabaconsagradaa Jupíter, hecho que fapaneo desprecia
cuandola ataca (cf V 565-570) El padrede los diosesse irrita contra los argi-
vos y lanza un rayo que roza el penachode capaneo,lo que puedesignificar
un inste presagiopara la expedición De ahí que levanten la píra expiatoria

7 Vessey,Píe Sourcesof dic Theba¡s of Status,Cambndge,1969, para los
Juegos,PP 127-158
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Los autores coincidenen esta influencia de Homero y Virgilio>
pero las opinionessobre la extensión(700 versos)y su importancia

dentro del poemason contradictorias Helm ~ consideraque los jue-
gos sólo estánrelacionadosmuy someramentecon el conjunto de
la Tebaida, opinión que compartecon Legras~,que reprochaademás
a Estaciola extensiónde la descripción,superiora sus modelos(cin-
cuentaversos más que la Ilíada, doscientosmás que Virgilio)

En cambio Kytzler iO, basándoseen la preocupacionque en época
de Estacio habíapor la agonística,afirma queno debeextrañarque
el poeta se explayaraen la descripciónde uno de los cuatrograndes
géneros panhelénícos,máxime cuando su instauraciónfiguraba en
la leyendade los Siete contra Tebas

Como Homero, Estacio aprovechala descripción de los juegos
para repetir los rasgosya conocidosde sushéroes> de por sí muy
familiares a sus lectores En cambio Virgilio tiene que crear per-
sonajes

Kytzler coincidecon Legrasu y XJessey~ en que Estacio intentaba
hacerparticipar a cadauno de los siete caudillos en una pruebade
la que resultaría vencedory en un orden que> según Legras> sería
el mismo en el que morirían> pero al intentar la sucesiónde los jue-
gos que muestraVirgilio> lo altero Pero para Kytzler tiene mucha
mayor significación la existencia de una doble gradación Por un
lado Estacio va disminuyendopaulatinamenteel número de parti-
cipantes,quizá no el número,pero sí los nombres Así en la carrera
de carrosmencionaa sieteparticipantes>en la de a píe sólo a cinco,
en el lanzamientode disco a tres y así se va reduciendoel número
hastaque como colofón de los juegos,sólo Adrasto lanza unaflecha
ParaKytzler es una evidentealusión a las pérdidasque sufrirán los
argivos.

La segundagradaciónconcierneal peligro que en sí entrañan las

competiciones Las dos carreras,la de carros y la pedestre,apenas

Art «PapíniusStatíus», en RE XVIII, 2 col 993
9 fltude Sur la Thebaídede Stace, París> 1905, Pp 151 ss.
iO Kytzler, E, «Beobachtungen¿u den Wettspíelenin der Thebaísdes Sta-

tíus», Tradítio XXIX, 1968> Pp 1-5
u Op cít, PP SSss
~ Vessey, «The games m the Thebaíd of Statíus», Latotnus XXIX, 1970.

p 426
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comportanriesgo y se precisasobretodo habilidad> perosilo tienen
las luchas(boxeoy grecorromana)que se realizanen cuartoy quinto
lugar, entre las carrerasy las luchas está el lanzamientodel disco
porque Hípomedonte,su vencedor,es el más fuerte pero no el más
fiero de los guerreros, los más fieros son Capaneoy Tídeo, vence-
doresrespectivosde pugilatoy luchagrecorromanaLa sextaprueba
la constituye el duelo con la espadadesnuda>de gran riesgo, que
Adrasto impide se lleve a cabo La septíma,que no es realmente
una competición> es el lanzamientode Adrasto y el triple presagio
que comporta, aunque en ella no hay riesgo físico para el anciano
rey de Argos> la premonicióndel desastreargivo que implica justifica
que este en la cuspíde de esa gradación

Kytzler y Vesseyhacen constar, además>que Estacio aprovecha
la oportunidadde estosjuegospara resaltarla figura de los caudillos
y no mostrarlos,como Virgilio con Camila, solamenteen el catálogo
de guerrerosy en el momentode su muerte Por otra parte,en cada
una de las pruebasen que participanlos héroesestáprefiguradoel

tipo de muerteque encontrarán
Veamoscadauna de las competiciones,las influenciasde Homero

y Virgilio en Estacioy los simbolismosque comportanlas pruebas

1 CARRERA DE CARROS

También en Homero es ésta la primera competícion Su relato
ocupalos versos 262-650 del canto XXIII y es la más extensa>como
en Estacio> que está muy influido por el modelo homérico

Virgilio no habla dc carrerade carros> pero sí de unas regatas,
las navessustituyena los carros> pero los símiles que empleacom-
parandolas navescon carros,las velas con las crinesde los caballos
y el mar con eí polvo motivaron a Estaciopara hacerlo inverso que
Virgilio comparalos carros con las naves

Veamosla narraciónde Estacio Ya se disponenaurígasy caba-
líos a participar en la carrera, entre los caballosdestacaAnón, que
tuvo como padre a Neptuno El propio dios lo domó en las orillas
del mar <301-305)
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Ducitur ante omnís rutilae manífestusArion
ígne íubae Neptunusequo, si certa prionini
fama, pater, primus tenerí iaesísselupatís
ora et lítoreo doínítassein puluerefertur,
uerberíbusparcens

Tan pronto como Adrasto lo recibió de los dioses, se calmó la
fogosidaddel divino Anón, fogosidadque el propio Hérculesdudaba
poder dominar cuando lo montaba para cumplir las órdenes de
Eurísteo (311-315)

En Ilíada XXIII 346-347 encontramosuna alusión a Anión De el
habla Néstor cuandoindica a su hijo Antiloco cómo debeconducir
los caballospara poder ganaren la competición, y le aseguraque>
de seguir sus instrucciones>ningún auriga podra adelantarloni aun-
que guiase a Anón, el caballo de Adrasto, descendientede un dios

oóB’ EL KEV ~ictomc0cv ‘Ap(ova 51ev txaúvot,
‘A5p~a’roo ‘raxñv tintov, 6; @có~ív ytvoq ~EV,

Pausaníasenumera las distintas versiones sobre el origen de
Anión lina de ellas es la de los habitantesde Telpusa,que aseguran

que Deméter tuvo de Poseidónuna hija (Perséfone),de la que no
divulgan el nombre los iniciados en los misterios, y un caballo lla-
mado Anión (VIII 25, 7)

‘7V U Ai~jí~zpa ‘rtícctv 4~aaív &íc -roO flooaiBé’vo; OuyaTtpct,
T~; ‘té ¿Svo¡xcr ~q &raXác’rouq Xtyatv có voEx(Couct, Kal tqnrov

t¿v ‘Apatova

Pero, según Antímaco> en versos que recogePausaníasen VII
25, 9, Adrasto fue el primero de los dánaosque montó los famosos
caballosCaeroy Anón, al que engendróla Tierra cerca del templo
de Apolo Onceo En VIII 25, 10 afirma que Heracles,cuandoluchaba
contra la Élíde, pidió a Onco el caballo Anón y sobre él tomó esta
región Luego Heraclesse lo dio a Adrasto Por eso, dice Pausanías,
Antímaco hablade Adrasto como del tercer señorque domóa Anón.

Mit ‘rou’n~, U ¿g Úív >Aps[ova txo(r1asv ‘AVT(p«)(O;

8; ~5&~to’r’ >A5pñcx~ -rpt-r&rrp 5¿5~n~8’ &n’ ¿ivaKTt



172 ROSA M a IGLESIAS MONTIEL

En VIII 42, 1 Pausaníasvuelve a aludir al caballo Anón, aunque

no lo nombra Habla de los figalios, que admiten la leyenda de los
telpusios sobre la unión de Deméter y Poseidón,pero afirman que
Deméterno engendróun caballorsino a la Señora(Perséfone),como
la llaman los arcadios Esta leyendaes, por tanto, distinta a la tra-
dicional de que Perséfonees hija de Zeus y Deméter

Adrasto tiene en la Tebaidaun papelmuy semejanteal de Néstor
en la Ilíada Sus actuactonesen los juegos son muy semejantes Nin-

guno de ellos partícípaen la carrerade carros>en la que con toda
seguridad ganarían (Néstor por su habilidad, Adrasto gracias a
Anón), a causa de su avanzadaedad Ambos ceden sus caballosa
jóvenes de su familia’ Néstor a su hijo Antíloco y Adrasto a su
yerno Políníces.

Néstor aconseja a Antíloco que,puestoque tiene los caballosmás
lentos, recurraa la habilidad> pues mientras los aurígasde rápidos
caballos se confíandemasiado>no los dominan bien y los solípedos
dan vueltas imprudentementeen torno a la meta sin que sus con-
ductores puedan sujetarlos> el que lleva caballos inferiores debe
tener los ojos fijos en la meta y sabercuandoha de incítarlos con
el látigo Así siempre los domina y observa a quien le precede
(II XXIII 319-325)’

&XX’ 8; ~iév 0> titxotou Kal &ppaolv oto¡ itsnot0¿q

&p~aStcú~ ¿xi noXX¿v áX(oaa’rai gvoa xai gvoa,

t’¶tqtot St 1t1~aVóG~vTak &v& Spó
1sov, oñ8é wcn(o)(eu

St i<¿ KápSsa a[59 ¿Xctúvcov iiaoovac t’íurouq,

atsi ‘rtpu’ ópócov cxpt4~ai tyyóOsv, oóSt tX9Oet
61I¶O; Té lt9CÚTOV tavóa1 3oáoiciv 11x&atv.

&XX’ ~ &o4aXtc,; ical ‘róv ltpOtixOvTd 501(6661

También Adrasto hace lo mismo con Políníces Pero su consejo
es distinto> en cierto modo> al de Néstor Anión no es lento, sino
fogoso y rápido. El anciano aconsejaa su yerno que tengala habi-
lidad suficientepara que su mano no resulte ruda a Anión, pero
que sujete las riendascon firmeza y no de libertad a sus impulsos
Debe aguijoneara los otros> pero no a Avión que,por su propia ini-
ciativa, irá más rápido de lo que el auriga desee(316-320)
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tunc rector generoPoiynící índuiget agendum
multa monens>ubí feruor equo,gua suetus ab arte
muleerí, nc saeuamanus, nc líber habenís
impelus «urge años» ínquít «stímulísquemínísque
ille íbít, mínus ípse uoles»,

versosque estánbasadosen las palabrasque el Sol dirige a Faetón
en Ovidio Met II 127-128, como el propio Estacio reconoceya que
compara la actitud de Políníces, sordo a los consejosde Adrasto
como Faetón a los de su padre

Partícípaen estacompetición Anfiarao que, de píe en su carro,
anima a sus caballosde Ebalía con la esperanzade vencer(326-327).

Oebalíos sublímís agít, spes proxíma palmae,
Amphíarausequos

Los corcelesdel adivino fueron engendradospor Citano, el caballo
de Castor (328-329)

Como indica Vesseyi3 la inclusión de Admeto, que sólo aparece
en Estacio.es sorprendentePuedeexplícarseporquesu hijo Fumelo
pantícípaen la carrerade carros de Ilíada 288-289

También participan los hijos de Hípsipíla, Toante y Funeo14,

vencedoresde estejuego en otras fuentes No lo seránen la Tebaida
Son semejantesen todo rostro> caballosy deseos Cadauno desea
vencer o> sí no lo logra, ser vencido pon su hermano(343-345).

~ «The games », p 429
i4 Los hijos de Hípsípíla son el fruto de su unión con Jason cuandolos

Argonautasse detuvieronen Lemnos Los autoresno se ponen de acuerdosobre
el tiempo que duró la estanciade Jasonen Lemnos> el numero de hijos que
éstetuvo con Hípsípílay susnombresHomero (JI VII 468), Asclepíades,Nicolás
de Damasco(Muller III 368, 18) y Quinto de Esmirnahablansolo de Euneo, nom-
bre que es común a todas las fuentes, incluso las que hablan de dos hííos,
es en el nombre del segundodonde aparecenlas disensiones Segun el Ir 64
Bond de Hipslpila podemossuponerque Eurípideslo mencionana,pues Euneo
habla de él y de su hermano;Apolodoro lo llama Nebrofon (1 9, 17>, Hhgíno,
Deipílo (fab 15) En la Her VI 119-122 de Ovidio Hípslpíla escribea Jasonque
ha tenIdo mellizos, pero no sus nombres El nombrede Toante, que es el que
apareceen Estacio(comohomenajea su abuelo materno,el padrede Hípsípíla),
sólo lo encontramosen Píndaro,Nemeasarg 2 y en la Antliología Palatina III,
10, así como en los seguidoresde Estacio los Mit Vat 1 133 y II 141 y Lac
tancio Placídoa Teb V 29
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Estacio nos da los nombresde otros dos participantes Cromís,
hijo de Hércules, e Hipodamo, hijo de Enomao

Los limites de la carreraestánmarcadospor un tronco de encina
y un fragmento de roca que servía de mojón a los labradores(351-

353)
metaruni instar erat lime nudo robore quercus,
ohm oninís exuta comas híne saxeusumbo>
arbíter agricolis

También en Ilíada XXIII 327-328 constituye la metaun tronco de
encina o pino que sobresaleun codo de la tierra

&OTflKE 4úXov a3ov 8oov ‘it ¿Spyui’ Óit&p cd~q,

f~ bpuós Ii ltEóKflq

Y en Eneida V 129-130 Eneas coloca sobre un risco una frondosa

encina que sirva de señala los marineros

lic uírídem Aeneas frondentí ex dice meíam
constituit signum nautíspater

Antes de que se inicie la competición Febo,que en el Parnasode-
leitabaa las Musascon los acordesde su lira, dirige la miradaa tierra
(355-357) Cuando ve las cuadrigasdispuestaspara la carreray que

en ella van a participar Admeto y Anfiarao dudaa quién favorecer

AunqueAdmeto merecemás su ayudai5, Apolo se inclína pon Anfiarao
ya que susdías estácontados,a Admeto, por el contrario>le espera
una larga vejez (372-383)

Una vez asignadoslos lugares que correspondena cada partici-
pante y estandoya los caballos impacientespor correr, suenala
trompeta que indica la salida Los carrospartenmás rápidosque las
velas en el man, las nubes en el cielo> y mas impetuososque los
torrentes y el rayo (407-409)

amníbushíbernísmínor est, minor ímpetus igní,

tardius astracadunt, glomeranturtardius imbres,
tardius e summo decurruntflumina monte

i5 Admeto lo honró como dios cuando le serna como esclavo por orden
de Júpiter en castigopor haber matadoa flechaiosa los Cíclopes,herido por
la muertede su hí1o Asclepio Anflarno es fiel sacerdoley seguidor de su culto
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Los griegos los han visto salir, pero en seguidauna gran polva-
reda los recubrey entreellos sólo se reconocenpon los gritos que
dan y por su nombre (410-413)

Emíssosuídereatque agnouerePelasgí
et íam raptí oculis, íam caceo puluere míxtí
una Sn nube latent, uultusque umbrante tumultu

uix ínter seseclamore et nomine noscunt

También en 11. XXIII 365-367 el polvo cubre a los contendientes
y las crines ondeanen el aire

óxó St QTé9VOLOL KOVLT)

tonn’ &ELPOII~VTi ¿Sq ‘rs vtqiog 9~t OúsXXcí,

xaiat 5’ tpp&íovro ~í&r& xvoL~~ &v4íoio.

Cuando la nube de polvo se dísípa, aparecenseparadosa distan-
cias desiguales.Como las navesen el man, los carros borran con sus
surcoslos que ha dejadoel precedente.Los aunígasse inclinan sobre
sus caballosy casi los tocan con su pecho, otros echan el cuerpo
hacia atrás y oprimen con sus rodillas a los corceles Las crines
ondeanagitadaspor el viento Los aunígasgolpeansin cesara los
caballos, el aire retumba <414-422)

cuoluereglobum, et spatíoquo quisqueualebat
díductí delet suicos iternia pnores
orbíta, nunc auidí prono íuga pectoretangunt,
nunc pugnantegenu et pressísduplícanturhahenis,
colla tons criníta tument, stantesquerespectit
aura íubas, bíbít albenteshumus anda nimbos
fit sonus irmnanisquepedum tenuísquerotarum
nulla inanu requies, densís ínsílíbat aer
uerbenbus

Estos versosestánsin duda inspiradosen las regatasde Virgilio
EneMa V 139-147. También en los versos víngílíanos los contendien-
tes salen rapídisímoscon sus naves,tan pronto ha sonadola trom-
peta La man se cubre de espumay las navesdejan surcos Virgilio
comparaestasnavesy sus tripulantes con los carrosy aunígasque
se inclinan sobrelos caballospara imprimir más rapideza su curso

Anión ha sentido la mano extraña que le guía y tiene miedo del
sacrílego Políníces Los griegos creen que corre animado por sus
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gritos, pero en realidadhuye del auriga Buscaa su dueño por todo
el campo Sin embargo, ha adelantadoa todos los contendientes
(428-430)

ille
aurígam fugít, aurígae furíale mínatur
efferus, et campo domínum círcumspícít omm

Anfiarao le sigue a gran distancia Igualado a él va Admeto
A contínuacion corren Toante y Euneo Cierran la carrera Cromís

e Hípodamo, a quienes no falta habilidad pero la pesadezde sus
caballos detiene su carrera Todos tratan de ceñírselo más posible

a la espina para acortar distancias> sobre todo Anfión y Admeto
Anón, rebelde a la mano que le guía, se extravía en largos circuitos,

lo que nos hace recordar la afirmación de Néstor en su consejo a

Antiloco
Anfiarao ha conseguidopasara primer lugar y Admeto a segundo

Políníces, como Faetón, está aterrado y no dirige la cuadriga (445-
451)

La Fortuna, largo tiempo insegura, empiezaa definírse Toante>

ardiente> quiere adelantara Admeto, pero cae sin que Euneo pueda
ayudarle, ya que Admeto se ha interpuesto (475-478) En seguida

Cromís haciendo gala de una fuerza digna de su padreHércules> ase
el carro de Hípodamo y lo detiene impidiendo que los caballos, a
pesar de su esfuerzo, sigan avanzando(479-482) El carro de Hipo-
damo se rompe Y ya alcanzabaCromís a los de la cabezacuando

sus yeguas>a la vista de Hípodamo caído> sienten renacersu antigua

antropofagia Y hubieran devorado al guerrero si Cromís, desde-

ñandoel premio>no las hubieraobligado a retrocedery no sehubiera
alejado vencido y cubiertode aplausos(485-490)

Apolo considera que éste es el moníento de ayudar a Anfiarao
Baja del Olimpo llevando ante él un monstruo de horrible aspecto

procedentedel infierno o creado por el propio dios Está erizado de
serpientesy su cabezallega hasta los astros(495-498)

anguícomammonstrí effigíem, saeuíssímauísu
ora, niouet síue ille Erebo seu finxít in astus
temporís, innumera cene formídíne cultum
toliít in astra nefas
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Cuando Anón ve este monstruo se detiene y hace detenersea
los demás caballos Políníceses expulsadodel carro y arrastradoun
largo trecho hasta que logra líbrarse de las ligaduras Los caballos
de Anfiarao y Admeto pasan muy cerca de él, describiendoamplios
círculos para evitarlo (501-510) Como ya hiciera al hablar de la

lucha entre Tídeo y Políníces (1 428-430>, Estacio considera que
hubierasido mejor para el tebanomorir en estosjuegos Así no se
habría realizado la guerra y sería llorado por Tebas y su hermano,

por Argos y Nemea Pero Tísífone,fiel cumplidorade los deseosde
Edipo16, lo ha impedido (513-517)

Ya Anfiarao está segurode ganar puesAnón, que le precede,ha
derribado a su conductor Desea que su victoria sea total adelan-
tando al carro que le lleva la delantera Anima a sus caballos con
el látigo y la voz Y quizá Cícno, su más rápido caballo, hubiera
podido adelantara Anón sí Neptuno no lo hubiera impedido Por
ello Anón logra la gloria de ser el caballo más veloz y la victoria
perteneceal adivino (528-530)

forsítan et uíeto prior ísset Arione Cygnus
seduetat aequoreusuuíc, pater hínc mce íusta
gloria mansit equo, cessítuictoria uatí

También PropercioElegías II 34, 37-38 habla de Anón como ven-
cedor de la carrerade carros

qualís et Adrastí fuerít uocalís Arion
trístís ad Archemorí funera uíctor equus

La intervenciónde Apolo, que espantaa Anón y la consiguiente
victoria de Anfiarao es un paralelismode Ilíada XXIII 391-400 Ate-
nea, que favorece a Diomedes,evita que Bumelo, el primero de la
carrera> llegue al final de la competición rompiendo el yugo de su
carro Los caballosde Eumelo se separandel carro> el aurigacae a

tierra y se hiere en el rostro Ateneaconsigueque Diomedesalcance

16 Segun indica Estacioen 1 74-87 es Tisífone la furia a la que el anciano
Edipo solícita ayuda para que recaigansobre sus hijos sus maldiciones,moti-
vadas por la sevicia de la que es objeto y que aparecendesde la Tebaida
cíclica en la tradición mítográfica Será Tísífone la que provoque la enemistad
entre los hermanosy la que les instigaráal duelo definitivo

XV —12
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la victoria del triunfo y que Eumelo, a pesar del favor de Apolo,
quededescartado

Anfiarao, como vencedor,recibe el premio de una copa de doble
asaque habíapertenecidoa Hércules> en la que estánrepresentados
los combatesde los Centauros>lo que prefigura la mala suerteveni-
dera porque los Centauros son un símbolo bestial que presagian
desgraciasi7

A Admeto se le entregauna clámídeen la que estábordadaHero
mirando angustiadael mar

Dado que Adrasto es el único de los guerrerosdel catálogoque
destacapor su habilidad como auriga (así lo muestraAntímaco),
nos inclinamos a creer que Apolodoro III 6, 4 sigue la auténtica
versión al señalara Adrasto comovencedor de la carrera de carros

xcii rin~
1IÉV tvix~osv ‘Abpac’roq

pero al no participar el rey argivo, la victoria recae sobre el otro
auriga que nos presentael catálogo Anfiarao

Es posibleque el adivino no tuviera mayor relieve en estosjuegos
que el haber vencido en el lanzamiento del disco, como nos dice
Apolodoro Pero a Estacio le ha interesadohacer resaltar su victoria

en esta carrera, puesto que adelantasu modo de morir se lo tra-

gará la tierra mientras lucha en su carro 18

2 CARRERA PEDESTRE

Siguiendo el orden establecido por Virgilio> Estacio coloca la

carrera pedestrecomo la segundade las competiciones Quizá haya
alguna influencia del canto XXIII de la Ilíada pero toda concepción
de la pruebaestá basadaen Virgilio

i7 Cf Vessey. art cít. p 428
iS En VII 809-923 Estacio nos indica que, cuandoAnharno lucha enardecido,

la tierra se abre y el adivino llega vivo a los infiernos Homero no lo menciona
pero sí la Tebaida cíclica, Píndaro (O! VI 12-17), Esquilo (Siete 587-598), Sófo
eles (Electra 837-841), Eurípides (Suplicantes 500-501 y 925-927), Diodoro Sículo
(IV 65, 8)



EL LIBRO VI DE LA «TEBAIDA» DE ESTAdO 179

La mayor y mejor prueba de que Estacio sigue mucho más a
Virgilio que a Homeroestáen el hechode que> mientrasen la Ilíada
el vencedores Ulises> que ya se encuentraen la madurez,en Virgilio
y Estacio la victoria pertenecea los jóvenes, como jóvenes son la

mayoríade los participantes

Adrasto, tras haberconcedido los premios a los vencedoresde la
carrerade carros, convoca a los guerrerosmás ágiles a disputar la
carrera pedestreque, según dice Estacio, es ocupación propia de
la pazy realzael brillo de las fiestasreligiosas; también en la guerra
es un útil auxilio cuandofaltan las armas(550-553) Del mismo modo
en Eneida V 291-292 Eneasconvocaa los que quierancompetir efl
la rápida carreray les ofrece premios

Homero no presenta la misma fórmula sino que Aquiles> tras
haber dispuestolos premios que obtendrían¡os que vencieran,dice
que se levantenlos que vayan a participar en la carrera(II XXIII,

753) y, como decíamosarriba, los participantesson guerrerosen la
edad madura Ayax el hijo de Oíleo, Ulises y Antíloco, el hijo de
Néstor

Virgilio (V 293-302) da los nombresde siete competidorescarac-
terizados por su juventud Níso, Euríalo, Diores, Salto, Patrón,
Helímo y Panoples,y muchos otros cuyos nombresno ha conser-
vado la Fama

Estacio ofrece también los nombres de los jóvenes que partici-
parán en la carrera Idas> que habíaresultadovencedoren los jue-
gos olímpicos y es aclamadopor los guerreros de Pisa y Elea; a
continuaciónsaltan a la arena Alcón y Fédímo, que había vencido
dos vecesen los juegos ístmicos Dímante es el único competidoren
edadmadura de joven adelantabaa los velocescaballos,pero ahora
solo puede seguirlos Y, como Virgilio> también Estacio habla de
muchosotros cuyos nombresno son dignos de mencionar(553-561)

Pero todos reclamanla participación de PartenopeoLa rapidez
proverbial de su madre,Atalanta~ recaesobre él El joven no des-

iS La sola menciónde esta proverbial rapidez sugiere al lector de Estacio
toda la leyendade Atalanta que, manteniéndosedurante muchos años virgen
y cazadora,puso como condición para casarseser vencidaen la carreray que,
sí no lo era, matadaal pretendiente Finalmente,segunApolodoro, fue vencida
por Mílanión, que recibió la ayuda de Afrodita> version que recoge Ovidio
Met X 560-680> pero indica que el nombre del pretendientefue Hípomenes
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mereceante su madre La Famaanunciaque en las colinas del Liceo

adelantabaa las ciervastemblorosasy cogía las flechas que volaban
(566-568)

el ípse procul fama mm notus inermes
narratur ceruas pedesmier apertaLycaeí
toliere et emíssum cursi’ deprenderetelum

Finalmente comparecePartenopeo Se despoja de la clámíde y,

como todos los demas participantes> se embadurnacon aceite, el
licor de Palas Ya todos se preparan para competir realizando una

serie de ejercicios que permitan a sus miembros mayor agilidad,
bien haciendoflexiones, golpeándoseel pecho o amagandouna corta
carrera y deteniéndosede súbito (587-592)

Al igual que en Virgilio todos los jóvenesabandonaronla barrera
y corren semejantesa los vientos (efussí nimbo símiles), en Estacio,
una vez caída la barrera, los jóvenes se lanzan y parecentodavía

más rápidos quelos vientos y más veloces que los caballosque aca-

ban de competir (594-596)

campoquerefulsít
nuda cohors uolucres ísdemmodo tardius aruis
ísse uídenturequí

Más rápido que el viento corría Partenopeoy escapabaa las

miradas (602-603)

effugít híc oculos rapída puer ocior aura
Maenalius~

Tras Partenopeocorre Idas tan cerca que con su aliento cubre
los hombresy espaldadel arcadio (603-605)

quien contó con la ayuda divina y con el amor que había despertadoen la
propia Atalanta

20 El hecho de que Esíacio presentea Parlenopeocomo hijo de Atalanta
índica que sigue la versión de Esquilo (Siete 529-548), Sofocles (Ed en Colono
1320-1322), Eunpídes (Fenicias 1153 y Sup? 888-900) que tambíenha sido acep-
tada por Hígíno, los Mit Val y Lactancio Placído, no recoge, pues, la otra
versión de que Partenopeono era aicadío sino argivo e hijo de Talao Son
defensoresde esta ultíma Aristarco, Filoctetes> Recateode Mileto, Antímaco,
Apolodoro y Pausanías
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quem deindegradupremít horrídusIdas
mnspíratqueumero, flatuque et pectorísumbra
tergapremit

También en It XXIII 758-766 Ayax y Ulises marchana la cabeza
de los contendientesy Ulises va tan cerca de Ayax que pisa sus
huellas antes de que el polvo caiga en torno a ellas, y lanza su
aliento a la cabezade Áyax Asimismo en Virgilio 323-325 se habla
de la cercaníaentre dos corredores,Hélímo y Diores, pero no van
a la cabeza,ya que es Níso el que lleva una ventajasustanciala sus
seguidores

En los tres autores,Homero, Virgilio y Estacioocurre algo que
impide vencer a los que marchana la cabeza

En Homero <XXIII 773-779) Atenea,que quiere favorecer a Uli-
ses, provoca el resbalón de Ayax y su caída en el estiércol de los

bueyes que anteriormentesacríficaraAquiles a Patroclo Ulises le
pasadelantey se lleva la crateraestablecidacomo premio (778-779)

xp1zi9p’ cx&r’ &vástps ‘iroAú’rXas Sto4 ‘Obuaoaúg,

(13; 7jXOc 4íO&usvo;

En Eneida (V 327-338), cuandoya Níso estabaa punto de llegar
a la metay alzarsecon la victoria, como Ayax en Homero, resbala
y cae Pero consigue que venza Euríalo, que corría en tercer lugar>
haciendocaer a Salio, con lo que el joven amigo de Níso pasapor
la mcta en primer lugar (335-338)

nam seseopposuít Salto per lubrica surgens,
ille autem spíssaíacuít reuolutusharena,
emícatEuryalus et munereuíctor amící
prima tenet,piausuqueuolat fremítuquesecundo

En Estacio es el propio Idas que, como veíamos,marchabaen
segundolugar> el que ase por la cabelleraa Partenopeo.El arcadio
guardabasus cabellos> vírgenes todavía, para ofrecérselosa Diana
en los altares de su patria sí volvía vivo de la expedición

21 Es un

2i El personajede Partenopeoes un calco del de Camila de Virgilio De
ahí la estrecha relación que Partenopeotiene con Diana Los cabellos que
pensabaofrecer a la diosa sí volvía vencedorlos dedica a su madre en los
últimos momentosde su vida
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voto muy semejanteal que Peleo hizo al río Esperquíosobre la

cabellerade Aquiles
Idas, cuandove el momento propicio, agarraa Partenopeopor

los cabellos, tira de ellos y le obliga a retroceder, llegando el pri-
mero a la meta (615-617)

íam finem tuxta> dum límína uíctor
Parthenopaeusmit, correpto crine reductum
occupat,et longaeprímus ferít ostia portae

Podemosencontraruna gradaciónentre los tres grandes épicos
Además de la extensiónque ocupa la carreraen cadauno de ellos,

es digna de teneren cuentala situaciónde los vencidos En Homero
Ayax protesta de haber caído a causade una diosa, que siempre
socorre a Ulises, sus palabrasse escuchanentre risas no dándole
opción a que puedaser cambiadoel premio Según Virgilio Eneas
tiene que calmar el ánimo de los contendientes Salio reclama el
premio que la astuciade Níso le ha hurtado, Euríalo tiene en su
favor las lágrimasy su valor, realzadospor subelleza(340-344) Eneas
afirma que no varíara el orden de los premios,pero compadecela
desgraciadel inocente Salio, al que compensanlos trofeos que el
caudillo le entrega

Los versos 618-626 de Estacio muestranuna primera reacción
contra Idas entre los arcadios,que quierenque Partenopeosea nom-
brado vencedor Están dispuestosa abandonarel circo sí no se les

atiende, pero entre los sectoresdel público hay quienes alaban la
astucia de Idas Partenopeo,como Euríalo, tiene a su favor sus
lágrimas y su belleza De todas partes surgen clamores confusos
que hacen dudara Adrasto

Por fin el ancianotoma una determinación No será,como Eneas>
la de compensaral que ha perdido por un ardíd del otro, sino que
índica que se repita la carrera entre Partenopeoe Idas, pero sin
que sigan la misma ruta cada uno partirá en dirección contraria
para que así el que resulte vencedorlo sea sin dudas(627-630)

tandeo, ípseretert «conipescítelítem,
o puerí~ virtus íterum temptanda> sed ite
limite non uno, latus hoe concedíturIdae,
tu díuersatene, fraus cursíbus omnís abesto»
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De acuerdo con estascondiciones, que en opinión de Kytzler 22

muestranel esfuerzode Estacio, al no seguira Virgilio, de dar una
valoración étíca a los sucesosque describe, Idas y Partenopeose
disponena correr.

Partenopeodirige una plegaria a Diana rogándoleque sí alguna
vez su madreo él mismo la han complacido>no permitaque marche
a Tebas con los tristes presagiosque supondríandos derrotas en
la carrera>améndel desprestigioque entrañaríanpara Arcadia (633-
637).

dina potensnemorum, tibí ením híc, tíbí crínís honorí
debítus.eque tuo uenít haec iniuria uoto,
sí benequid genetríx, sí quid uenatíbusípse
piomerní, ne, quaeso,sínas hoc omine Thebas
.rc nec Arcadíae tantum íneruíssepudoicín

La diosa lo escucha,como demuestrael que la tierra apenasnota
correr a Partenopeo,el aire se deslízabajo suspíes, que no dejan
huella en la arena Aclamado por la multitud, gana la carreray el
premio obtenido alívía su pechojadeante

Vessey encuentra un claro simbolismo en esta carrera23 la
muerte de Partenopeoestá claramenteprefiguradaaquí El arcadio,
a pesar de la insuperableagilidad de sus pies, no podrá escapara
su destino

Cuando suplica a Diana y ella lo escucha,pareceque el presagio
de su fracasose disipará. Pero no seráasí Tambiénen IX 712 ss,
en los últimos momentosde su vida, elevará un ruego a la diosa
que, a su pesar,no podrá impedir su muerte Al morir (IX 900 ss)
Partenopeotachade ingrataa Diana, sin saberque la gloria que ha
alcanzadoen el campode batalla se la debea ella, del mismo modo
que le debela victoria en los juegos24

22 Art cd, p 10
23 Art ctt> Pp 429-430
24 En efecto, aun sabiendoque Partenopeohabía de morir, la diosa (ver-

sos 663 ss ) decide concederlela máxima gloria cambia sus dardosmortales
por divinos y ofrece un obstaculoinfranqueablePero cuandoella se retíra del
campo de batalla, obligada por Marte, Partenopeo,que no lía sido consciente
de la ayudade Diana,muere a consecuenciade unaherida lanzadapor Dríante,
nombre que sólo apareceen Estacio
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Tanto Apolo como Diana han favorecido a dos caudillos que se
caracterizanpor su piedad y culto a los dioses La intervención
divina nos indica que estos dos guerreros(Anfiarao y Partenopeo)

no realizaránninguna de las acciones impías que van a constituir
la tóníca del comportamientode sus compañeros

3 LANZAMIENTO DE DISCO

No encontramosuna prueba semejanteen Virgilio> pero sí en
Homero, aunque no creemos que la competición con la bola de

hierro, el actual «peso»de las confrontacionesatléticas,haya influido
decisivamenteen Estacio

Constituye la tercera de las pruebas que los argivos programan
en honor de Arquémoro Adrasto hace el llamamiento a los que

quieran participar en esta prueba y demostrar su enorme fuerza y

ordena a Pterelas que lleve el disco, una pesadamasa de bronce
bruñido (vv 646-650)

En seguidaacudenlos concursantesdos de Acaya, tres dc Corin-
to, uno de Pisa y otro de Acarnanía Otros muchos se disponen a
participar, pero cuandoapareceHípomedontecon su elevadaesta-
tura, todos se alejan declarándosevencidos de antemano(653-661)
El guerrero despreciael disco que Pterelaspresenta, él lleva otra
enormemasay afirma que es esa la que se debe lanzar (656-659)

hunc potius, íuuenes,quí moeníasaxís
frangere, quí Tyrías deíectumuadítís arces>
hune rapíte ast illud cuí non íaculabíledextrae
pondu~~

Sólo Flegíasy Menesteopermanecenquietos aceptandoel reto
de Hípomedonte

Flegías es el primero que se dispone a lanzar Estacio nos da

toda una lección sobre los cuidadosque se debentomar antesde
lanzar el disco impregnadode aceite En principio Elegías frota con
tierra el disco y su mano>despuéssacudeel polvo y buscaqué cara
puede llevar con más seguridadsobre sus dedos (670-673)
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ac prímum terra díscumquemanumque
asperat,excussomox circum puluere uersat,
quod latus in dígitos> mediae quod certius ulnae
conueniat, non artis agens

Antes de hacer el lanzamiento definitivo en longitud, Flegías
quiere demostrarla potenciade su brazo franqueandoel cielo. Con
una rodilla en tierra reúne todas sus fuerzas> se repliega sobre sí
mismo y lanza el disco que con gran rapidezse pierde en medio de
las nubes hastaque,agotado,cae lentamentea tierra y se hundeen
el suelo.

Pero cuandointenta el lanzamientoen longitud, la Fortuna le

traiciona Cuando ensaya el lanzamiento,el disco se escapay cae
a suspies El golpe resultafrustrado y su mano se lanzavacía a los
aíres. Ante este hecho> todos los espectadoresgimen (695-697)

exc,dít ante pedeselapsumpondus et ictus
destítuít frustraque manum demísít ínanem
ingemuereomnes

El lanzamientoerrado de Elegías puedeser un eco del de Epeo
en Ilíada XXIII 839-840 es tan deficiente que provoca la risa de los

espectadores
Tras Elegías lanza Menesteoquien> intimidado por el fracaso de

su precedente,pide ayudaa Mercurio Mantiene entresus dedos el
disco deslizantefrotándolo con polvo El broncerecorre un espacio
considerabledel circo En el lugar donde deja su huella se coloca
una flecha (701-703)

illa manumagnaet multo felícior exít,
nec partem exíguam cil-cí transuectaquieuit
tít sonus, et fin. sígnaturterra sagítta

En tercer lugar lanza Hípomedonte Hace girar la pesadamasa>
que estáacostumbradoa llevar con una sola mano> y éstasale como
un torbellino, sobrepasacon mucho la señal de Menesteoy con su
caída hace temblar las opacas cimas del anfiteatro (710-715)

fugít horrendoper maníasaltu
íamque procul memínit dextrae seruatqueteriorení
discus, nec dubía íunctaueMenestheau,ctum
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transabíít meta longe super aemulasígna
consedítuirídesqueumeros et opacatheatrí
culmína ecu latae tremefecít mole ruinae

Tambíenen Homero es el último participante>Polípetes,el que
sobrepasalas marcasde los que han lanzado la bola de hierro antes
que él (Ji XXIII 844-847) Pero el modelo en que se puede basar
Estaciono es tanto la filada como los versos186-193 del cantoVIII
de la Odisea Ulises, que ha sido retado a participar en el lanza-

miento del disco por los feacios, toma uno mucho mayor que los
que ellos usan> lo arroja con terrible fuerza y el disco sobrepasa
con facilidad todos los demaslanzamientos

‘H fi Ka’L cXÓT¿S ~&pai &vatt,ag X&~a biaxov

UE(Cova iai x&~arov, o’ri~3apo,Tapov oói< ÓX[yov ‘itcp
i¶ oic.=0a(flKE~ &5[OKCOV &XXí5Xotoi

‘róv Aa ‘it¿ptotpttpag flKE artjB«p~q dirá ~a~óq,
g6~íp~c¿v SA XIOoi KciT& 5’ ~irt~¿,av noii yaL~
0aLpKcc boXixtpsxpoi, vaoo(KXU’rol ¿ivbp¿q

X&os Óír¿ ~i’it~q 6 5> uncpnraíoofl~IciTci ‘IICVTOJV

A[p4a Oto=v&Ti¿ ~

Adrasto premía a Hípomedonte con una piel de tigre Pero no
olvida a Flegías, al que da una espadacomo compensacióna su
fallido lanzamiento A Menesteo,que ha obtenido el segundo tiro>
le entregaun arco cretensey flechas ligeras

Kytzler25 justifica la inclusión de una prueba como el lanza-
miento del disco> que no tenía precedenteen Virgilio y apenasen
Homero, por la necesidadde hacer vencer a Hípomedonteen una
competición El disco necesitaa la vez fuerza y habilidad Por su
fuerza se destacabanCapaneo>Tídeo e Hípomedonte,pero esteúlti-
mo no mostraba el salvajismo y rudeza de los otros dos guerreros

que, necesariamente,habrían de competir en boxeo y lucha Por
tanto, era logíco que Hípomedonte,quizá el más fuerte pero no el
más rudo de los guerreros,participase en una prueba que le era

idónea

25 Art cd, p 6
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En opinión de Vessey26la facilidad con que Hípomedontevence
a susoponentesen una obvía prefiguraciónde su aristeta y muerte
en el libro IX ~“.

En el fracaso de Flegias> tras el buen lanzamientoprevio, hay
un aviso a Hípomedonte Tambiénél, antesde morir, alcanzaráun
éxito resonantesobre los tebanospero más tarde, agotado por su
lucha con el Ismeno,seráapedreadopor los tebanosy, cuandopor
fin alcancela orilla> encontraraen ella la muerte

4 PUGILATO

En la descripciónde esta prueba,Estacio no sólo se ha basado
en Homero y Virgilio, sino que ha tenido en cuenta la descripción
del combateentre Amico y Pólux de Teócrito, Apolonio y Valerio
Flaco Al contrario que en Homero, en que se enfrenta la fuerza

bruta entre sí, lo que Estacio describees la lucha entre la fuerza
y la habilidad.

CuandoAdrasto convoca a los contendientesque quieren compe-
tír con la manopla,competición que, segúnla gradaciónestablecida
por Kytzler, demuestrael valor de los guerrerosy su aptitud para
la guerra(729-730)

infestostollíte caestus
conímínus, líaec bellís et ferro proxíma uírtus,

el primeroque sedisponea participares Capaneo,que inspira terror
por su inmensa estatura Del mismo modo en Virgilio Encída y
368-369 el que seaprestaa luchar es Dares,que ostentasus enormes
fuerzas,muy superioresa las de los otros troyanos

Mientras reviste su brazo con las tiras de cuero de bueyesy
plomo, grita que ojalá no se le enfrentarauno de los guerrerosargí-

~ Art cii, pp 430-431
~ Las últimas hazafiasde Hípomedonte,queno estanrelatadasen las fuen-

tes, nos las describeEstacio en IX 110 ss Tras una lucha con el río Ismeno,
clara imitación de la que Aquiles entablacon el Escamandroen 1? XXI 1-283,
Hipomedonte,cuando ya alcanzabala orilla, muere asaetadopor los tebanos
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vos, sino un tebano,porqueasí inmolaría sin crimen a su oponente,
al que está dispuestoa matar (732-737)

También Epeo en II XXIII 672-675afirma que se cumplirá lo que
dice, arrancarála piel y aplastarálos huesos de quien se oponga
a él Por eso sus cuidadoresdeben reunírse cerca para llevárselo
cuando sucumba ante Epeo

Cuandoya todos los espectadoresestabansegurosde que ningún
otro guerrero querría competir con Capaneo, de entre la muche-
dumbre espartanasaltaAlcídamante Todos admiran su audacia>pero

los lacedemoniosse muestrantranquilos, porque saben que Alcída-
mantese ha educadoen las sagradaspalestrasy que el propio Pólux

le ha instruido y se ha preocupadode adecuar sus miembros para
este ejercicio (741-743)

sed socíí fretum Polluce magístro
norant et sacrasínter creuissepalaestras
ípse deus posuítque manas et bracchía finxit

Los dos contendientesse disponen a luchar se levantan sobre
la punta de sus píes, lanzan la cabezahacia atrás y vigilan sus ma-
noplas (vv 750-751) En principio se miran a los ojos y cada uno
esperaque su adversariocomience La prudencia se mezcla con eí
furor, de pronto bajan suavementesus brazosy los suben con rapi-
dez, probando sus manoplas (760-764)como hacen en Eneida V 426-

429 IJares y Entelo
Alcídamante, mas técnico, economíza sus fuerzas Capaneo,en

cambio,prodíga susgolpes sin cuidado, fatiga sus dos manos,rechí-
na inútilmente los dientes y se agotapor suspropios esfuerzosEl
espartano,vigilante, se límita a parar y esquivar los golpes y, a

menudo, golpeaa suadversario (765-777)

doctior lite díffert anímuní metuensquefuturí
cunctatusuíres díspensat at ille nocendí
prodígus íncautusquesai ruít omnís et ambas
consuni,tsine lege manus atqae inríta frendít
ínsurgensseque,pse premít sedprouídusasta
et patria uígíl arte Lacon hos reícít ictus,
hos cauet, interduní nuta capítísquecítatí
integer obsequio> maníbus nunc obtua tela
díscutíens,ínstat gressuuoltuque recedít
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saepeetíain iniustís conjatuní uui-íbus hostein—

is uigOr ingenio, tanta experíentíadextrae est—
ultí-o audaxanímís íntratqueet obumbratet alte
adsflit

Durante mucho tiempo Alcídamanteataca los flancos y los ojos
de Capaneo, perode pronto cambiala dirección de susgolpes,sor-
prende a su contrincante y le produce una herida enorme en la
frente (779-782)

leuat eccedíuque mínatur
]n jatus rnque oculos, iJiuní rígida arma cauentem
auoeatnc manibus necopínumínterserít íctum
callídus et medíamdesígnatuolnerefrontem

En la descripción de este certamenpugílistíco Estacio se ha
basado,como decíamos,en Teócrito En el Idilio XXII 83-86 nos
dice que, en los prolegómenosdel combate, cuando se envuelven
los brazos en largas tiras de cuero, ambos se esfuerzanpor lograr
que el sol quedea su espalda,lo que consigue Pólux gracias a su
arte Amíco, furioso> embistió de frente a Pólux, que le golpeó en
el extremodel mentón Esto hizo que el bébrícese encolerízaraaún
más y> en enconadalucha> arremetieseinclinado hacia tierra (87-91)

aót&p &y’ Av eu14~ KEXOXG3~i¿VOq VETO IípóOOCO,

XEPOI TiToaKé4íEvoq, iot> 5> ¿tKpOV Tá4iE ytvsiov
Tuv5apt8~g ¿‘wióvxoc ópCv6~ St qrX~ov fj ‘írpLv,
abv St ÉI&xnv trdpaE,a, ¶OXñg 5’ AITAKELTO vsveuxd~q

tq yatcív.

Pólux golpea terriblemente a su oponente,al que hostíga con
sus fintas en todas direcciones Cuando ya lo ve claramenteatur-
dido, le desgarrala nariz hastael hueso Amíco cae boca arriba en
el follaje Se levantany reanudanla lucha, ahoramás encarnizada
Mientras Amíco dirige susgolpes al cuello y al vacio, Pólux desfigura
cada vez más su cara. Las fuerzasdel rey de los bébrícesmenguan
considerablementeÉste, deseosode lograr una gran proeza, coge a
Pólux por su mano izquierda>con lo que se inclína y abandonasu

posición de defensa, lo que aprovecha Pólux para, esquivándolo,
asestarun golpe por debajode su sien izquierda y dejar caer todo
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su pesoen el hombro Luego, cuandoya brotabasangrede la herida
de Amíco, Pólux le golpea en la boca> con lo que crujen sus apre-
tados dientes, con golpes sucesivosle desfigura la cara y desgarra
las mejillas (118-128)

‘>HTOL 6ys 9#~,ciL TI XLXaíó~tsvoq ptya gpyov
owrn9 páv oxrntv floXubaúKEog ~XXaga ~sipa.
5ox~iág dirá irpo~o\9~ KXtv0Ei~, t’rtpq 8’ ¿iií~a(v~v
b&~I-r¿Pfls flV&yKEV dirá Xayóv’rog ~rXató yoiov

Kcii KS tiixcSv ~3Xat4iav >A~.tuKXa(~v ~aot?v~a,

dR?>,’ &-y’ óirsCavtbu x¿4iaM aTL~ci9fl 8’ 4ta xcíp[
nX~av tiró OKrnOV Kpóra~ov xat tita1nrcasv ¿S~í9

¿K ~‘ ¿xú
8n~iáXav at~a Ooi55q KpOT&~O1o )(avóvToq

Xauij SA aró~icx xótps, íruxvol 8’ dpdq3~aavób6vrs~
czkl 8’ ¿~uzApca ‘ru’rúX

9 &jXs¡ro llpóocoirov

~téxpí aev~Xo[~oa irciptía

De este modo Pólux vence a Amico utilizando más técnica que
fuerzaen este combate,que también estádescrito por Apolonio de
Rodas en Argonautíca II 1-98 Nos habla de la llegada de los Argo-

nautas a la tierra de los Bébrícesdonde su rey Amíco, hijo de

Poseidón,había establecidola costumbrede retar a todos los extran-

jeros a competir con él en boxeo, deporte del que se le considera
inventor Así reta a los Argonautasy de entreellosse destacaPólux,
que aceptael desafío> del que resulta vencedor

Valerio Flaco nos muestra la diferente técnica en el modo de
luchar Amico y Pólux (IV 271-280)

Pollair sic prouídusictus
seraat et Qebalía dubíum caput erípít arte
ut deinde urgenteseffudít nubíbus iras
ardoremcíueuírí, paulatíin insurgere fesso
mnteger et sammís maníbus deatícere caestus
ille díes negrosAmycí sudonbusartus
prínius et arentí cunetanteníudít híatu
nec sua defessumnoscuut loca nec sua regení
agmína respírant ambo pauiumque reponunt
bracehía
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Tanto en los poetashelenísticoscomo en Valerio Flaco, la habili-
dad y técnica de Pólux vence a la fuerza bruta de Amíco Pero en
Estacio no ocurrirá así, sino que los últimos momentosde la lucha
van a estarinspiradosen Virgilio y no en el combatedel dióscuro
y el bébríceque ha quedadovigente en toda la tradición mítográfica,
ya que de él nos habla tambiénLactancio Plácido en su comentario
a Tebaida III 353

También en EstacioCapaneo,como Ámíco, cuandose da cuenta
de la herida que le ha producido Alcídamante,se enfurecemucho

más Persigueal espartanopor toda la arenadel circo y sus brazos
parecenmultíplícarsepara golpearle Alcídamante,con rápidos mo-
vímíentos,evita los golpes que llevan la muerte Huye con la cabeza
vuelta hacia atrásy para los ataques La fatiga agotaa los dos com-
petídoresy ambos buscanun descanso(796-798)

Et íam utrumque labor suspíríaqueaegrafatígant
tardius ille premít, neo íam he absístereuelox,
defectíqeeambo geníbus paríterque quíeíant

Capaneovuelve a la lucha con nuevo furor Alcídamantese aparta
y evita el golpe lanzándosea tierra y escondiendola cabezaentre
los hombros El argivo, como Amico en Teócrito, pierde la estabili-
dad y cae, mientras Alcídamante le golpea al tiempo que se levanta
(802-805)

Adrasto percibe que Capaneo,en su loco furor> está dispuesto
a matar al joven, por eso ruega a sus guerrerosque lo detengan,
le ofrezcanel premio y aparten de la muerte a Alcídamante (809-
812) Atendiendosu petición, Tídeo e Hípomedontesujetan a Capa-
neo, que grita le dejen acabarcon Alcídamantey rehúsa la victoria
Los lacedemonios,en cambio,alabanel arte de su joven compañero
y se ríen de las amenazasde Capaneo

Del mismo modo en Eneida, Entelo cae por su propio impulso
cuando quería asestarun golpe a Dares que, previéndolo, lo ha
evitado (V 443-448) y, como hará Capaneoen Estacio Entelo, tan
pronto como se levantay enfurecidopor su calda,persiguea Dares
en su fuga golpeándolecon ambasmanos sin tregua (454-458)

También Eneasse ve obligado a impedir a Entelo que mate a
IJares, pero entre Estacio y Virgilio hay una diferencia mientras
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en la Eneida Dares tiene que ser retirado del campo tambaleante

y medio muerto,Alcídamante se retíra completamentea salvo Aun-
que la fiereza de Capaneoes mayor que la de Entelo, Adrasto logra
detener la pelea antesde que llegue a las consecuenciasque tiene
en la Eneida

La muerte de Alcídamante está prefigurada en esta prueba El

joven morirá (X 500 ss) poco antesque Capaneo,cuandoentra en
Tebasal frente de un grupo de guerrerosenviadospor éste Capaneo,
que se ha visto obstaculizadode matar a Alcídamante, será indirec-

tamente el responsablede su muerte

En cuanto a Capaneomuestraen esta competición una ira de
índole tal que será la que le lleve, junto con su fiereza, a asaltar

los muros de Tebas desafiandoal propio Júpiter, en el libro X 28

Según Apolodoro III 6, 4 el vencedor del pugilato es Tídeo

iwy~í~ AvtKflosv Tubséq

5 LUCEA

Como Homero> Estacio sítua la lucha grecorromanatras la com-
petición pugílística, pero no se basaen él La descripciónde esta
prueba esta mucho más de acuerdo con la usanza romana Nos
parece,pues> que no ha seguido otro modelo que su propia obser-
vación> puesto que Virgilio no menciona este tipo de certamen

Decíamosque Estacio tene interés en que cadauno de los siete
caudillos resultasevencedoren una competición,de ahí que el nú-
mero de pruebasseansiete> de acuerdocon el físico y carácterdel
caudillo que partícípa en cada una de ellas y de la que resultará
vencedor Por esoAnfiarao, el unícoauriga ademasde Adrasto,vence

en la carrera de carros, a la agilidad de Partenopeoconviene la
carrerapedestre, a la fuerza sin fiereza de Hípomedonte,el lanza-
miento del disco

28 Vv 837 ss En castigo a su arroganciaJupíter lanza el mas terrible de
sus rayos contra Capaneo,que ya creía haber asaltadocon exilo las murallas
dc Tebas por la misma torre en que se había inmolado Meneceo Este castigo
aparecerecogido por toda la tradícion mítografie~
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Los dos caudillos más fieros son> sin duda, Capaneoy Tídeo
Pero así como Capaneomuestrauna gran estatura,que le hace idó-
neo para contendercon un rival másjoven y, sobretodo> más ágil

y técnico> siguiendola tradición que desdeépoca alejandrinahabla
de la habilidad que vence a la fiereza (ejemplificadaen el combate

de Amíco y Pólux), Tídeo es más pequeño>muy fuerte y de gran
valor De ahí que sea el candidatofavorito en la lucha grecorro-
maría

Desde que han empezadolas competiciones>el calidonio siente
deseosde participaren ellas Sobresaleen todas las artes es diestro
en el lanzamientode disco y hubiera podido participar sin desdoro
en la carreray el boxeo, pero sobre todos los deportesle atrae la
lucha (829-830):

sedcorde labores

ante aflos crat uneta pale

Practicándolaacostumbrabadistraer los ocios de la guerra, en-
frentándosea formdos atletasen las orillas del Aqueloo (830-833),de

acuerdocon la descripciónque de Tídeo nos da Homero It. 391-398
dondemencionaque Tídeo venció a los tebanosen tantas competi-
ciones como tomó partecuandofue enviadocomo embajadorde los
argivos anteRtéocles29,

Tan pronto como se convocaa la lucha a los jóvenesguerreros>
Tídeo se despojade la piel de jabalí que lo cubre.Su oponenteserá
Agíleo, orgulloso de perteneceral linaje de Hércules Sus espaldas,
muy anchas,indican que no son las de un mortal pero Agíleo, al
contrario que Hércules, tiene los miembros flojos y una sangre

pesaday languidecíente
Por ello Tídeo se llena de audaz confianzade vencer a un ene-

migo tan terrible porque> aunque su talla es menos elevada, sus
brazos son nervudos y, sorprendentemente,la naturalezaha ence-
rrado en un cuerpo pequeñogran fuerza y valor (842-846)

29 Homero mencionala embajadade Tídeo en varios pasajesde la litada
(IV 384-390,y 801-808, X 285-290) peroen un momento distinto a Estacio cuando
ya estabanante los maros de Tebas En cambio Estacio, como Diodoro Sícalo
IV 65, 4 la sitúa antes de iniciar la expedición, en un intento de sondearla
buena fe de Eteocles y de convencerlo que> segun lo acordado, entregue el
troao a Polinices

XV —13
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wide haecaudax fiducía tantuin
Oenídaesuperareparem qaamquamípse uíderí
exiguas,grauía ossatamen nodisquelacertí
dífficíles nuínquam hunc anímuní natura mínorí
corpore nec tantasaasaest incítidereaíres,

con lo que Estacio hace una referencia a la lucha entre Tídeo y
Polínícesdel libro 1 408 s~ »3 dondetambiénnos habla de la pequeña
estaturade Tídeo y su gran fuerza, recogiendola descripciónque ya
diera Homero en Ilíada V 801

IuSsú~ UOL ~sLKpáq Fítv Ljv b4íaq, áXR& uaxnv~s

Una vez embadurnadoscon aceite, se dirigen al centro de la arena

y empiezanla lucha. Agíleo, completamenteencorvadosobresu opo-
nente, más bajo, ataca su trente, costados, cuello y pecho> pero
Tídeo lo esquiva con habilidad

Mientras Tídeo conservasu fuerza, que no puedeabatir el sol ni

el polvo, Agíleo se agota y jadea, el sudor que gotea de su cuerpo
cubre el polvo (870-875) Tídeo intenta engañara Agíleo y, fingiendo
dírígírseal cuello, se encorvacon rapidezy lo coge de las piernas
Pero no puededebilitarlo, sus brazos son demasiadocortos> Agíleo
cae con toda la masade su cuerpo sobre Tídeo (876-880) Pero éste

no se rinde Revoloteaalrededorde Agíleo y> con rápido movimiento,
lo cogepor los riñonesy costados>oprime sus rodillas y levantasu
cuerpo (889-893).

mox latus et firmo ceicí ímplícat ilía nexu,
poplítíbus genuamdc píemeuscuaderenodos
nequíquamet laten dextraní insertareparantem
ímprobas>horrendamnísa ac mírabíle pondus,
sustulít

El propio Estacio comparaestetipo de lucha con la que sostuvo
Hércules con Anteo, gigante que revitalizabasu fuerza en contacto

30 La llegadade Políníces, desterradode ‘a patria, a Argos os simultánea
a la de Tídeo Ambos se disputanel refugio queles ofreceel palacio de Adrasto
La lucha habría tenido fatales consecuenciassí Adrasto no lo hubiera separado
(libro 1 428-441) y apaciguadocon la predicciónde que entreellos surgiría una
profundaamistad
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con la Tierra, su madre(893-896>,lucha queestárelatadapor Lucano
Farsalia IV 593-660 donde podemosencontrar algunos versos que
han influido en Estacio,aunquemsistimos en la creenciade que el

poeta se basaen la propia observación Por ejemplo, también Hér-
cules cubre su cuerpocon aceite antesde empezara combatir, pero
esto era obligado para todos los atletas Si es una imitación de
Lucanoel queTídeo levante la pesadamasade Agíleo, como Hércu-
íes hace con Anteo (Farsalia IV 649-653)

sustulít altae
nítentemin terras íuuenem Moríentís ¡a artas
non potuít natí tellus permittereuíres,
Alcides medio tenuít íam pectorapígro
strícta gela terrisquedía non credídít hostení

Tídeo no tiene que mantenera Agíleo lejos del contactode la
Tierra, como Hércules a Anteo y, por ello, lo lanza al suelo y lo
sigue en su caídaal tiempo que le comprime el cuello con las manos
y las entrañascon los pies Agíleo se sientedesfallecery sólo resiste
por pundonor Finalmente yace en el polvo con el pecho y el vientre

adosadosa la tierra (898-903) El calidonio recoge el premio y la
recompensade su victoria y hace alarde de su valor diciendo qué
fácil le hubiera resultadovencer sí no estuviera debilitado por la
recienteemboscada(906-908)u,

quid sí non sanguinishuías
partemhaudexíguam—scítís— Dírcacushaberet
campus,ubí hae nuper Thebaramfoedera plagae~

Como vemos en el desarrollode estapruebaen la que interviene
Tídeo, hay alusionesal pasado Cuando se describela estatura del
calidonio hay, como hemos visto, una reminiscencia del combate
entre Tídeoy Políníces,principio de su amistady del reconocimiento

por parte de Adrasto como los yernos anunciadospor el oráculo,

u Tras cumplir con la misión de su embajada>Tídeo es víctima de una
emboscadaquenosdescribeEstacio en II 498-703 Recogela versión de Homero
de cómoTídeo mató a todos sus contendientes,exceptoa Meón (U IV 391-498).
pero los motivos son distintos ParaEstacio y Diodoro Sículo (IV 65) la planea
Etéocles, resentido por las palabras que Tídeo le dirigiera, para Homero y
Apolodoro (III 6, 5) son los tebanosen general,dolidos porqueTídeo les había
vencido en tantas competicionesatléticas cuantascompitió con ellos durante
su estanciaen Tebas
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principio asimismode los acontecimientosque darán lugar a la expe-
dícián tebana

Ya en la lucha entre Tídeo y Políníceshabía una alusión a los
juegos olímpicos que prefiguraban la confrontación de Tídeo con
Agíleo en este libro VI

Las palabrasde ‘fideo tras su victoria rememoranla emboscada
que ha descritoEstacioen II 525 ss En ella no se ha hechoalusión
a su pequeñaestatura>pues su valor ha acrecentadosu talla

Vemos una posible alusióna su muerte en el símil con Hércules
y Anteo. Tídeo, como Hércules> habría alcanzado la inmortalidad
por obra de Minerva sí su sacrílegoacto, inmediatamenteanterior
a su muerte, no lo hubiera impedido~

SegúnApolodoro, el vencedorde la pruebade lucha es Políníces
(III 6, 4)

6 ESPADA

Al término de la lucha entre Tídeo y Agíleo, otros guerrerosse
atreven a afrontar la competición con la espadadesnuda(911) Ya
se disponen a enfrentarseAgreo, el héroe de Epidauro, y Políníces

(912-913).
íamqueaderant instructí arírís EpídauríasAgreus

et nondum fatís Dírcaeusagentíbusexsul

En el verso 913 está condensada,como dice Vessey~, toda la
tragedia destinadaa Políníces

Kyztler justifica esta prueba diciendo que Políníces,vergonzosa-
mente vencidoen la carrerade carros,debía ser destacadode una
maneraespecialy no lo hubiera sido compitiendo con un buen lan-
zamientode jabalina o en otra prueba~ La mejor manerade des-
tacarlo erahaciéndoloparticipar en la más peligrosade las pruebas

32 lIna ~abaIrnalanzadapor Melampo (VIII 716 ss) alcanzaa Tuteo. Éste
pide a sus compañerosla cabeza de su asesino, que Gapaneole entrega Al
calidonio le bastabacon sostenerla cabeza de Melanípo pero Tísífone le ins-
pira un acto de canibalismo Tuteo roe el craneo de su enemigo impidiendo
así a Atenea llevar a cabo su proposítode pedir 4 Zeus la inmortalidadpara
el guerrero

33 Art ciÉ, p 438
34 Art oit, p 8
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la luchacon la espadadesenvainada,lucha queAdrasto detieneantes
de ser iniciada: dux uetat lasídes(914)

Con estaprohibición Estacio ya no necesitahacer que Políníces
vuelva a competir de nuevo

Adrasto hace a Polínícesy Agreo el mismo presente un casco
de oro (920)

ambosauratacassídedítat

Para que Polinícesno quedesin una parte de gloria> Adrasto lo
proclamavencedorde Tebas,pero estepresagiono va a ser admitido
por las Parcas(921-923):

tum generum,ne laudís egens,íubet arduanectí
tempora Thebarumqueingentí uoce citan
uíctorem dírae recínebant omína Parcae

Como ocurriera con la primera prueba>tambiénen ésta se pre-
figura el tipo de muerte de un héroe Anfiarao venceen la carrera
cíe carro porque seráenglutído por la tierra cuandoluche sobre su
carro Polmíces no va a llegar a competir con la espada,pero será
precisamenteen un duelo donde encuentrela muerte

La acción de Adrasto, que impide iniciar la competición, tiene
una lejana reminiscenciaen Homero XXIII 802 ss Diomedes y
Áyax se enfrentancon las armas Pero ellos si combateny son los
griegos quienes> ante el temor de que se hieran, deciden finalizar
la prueba(822-823):

xci róora ~ t~’ AtavTt JIEpLSELOcrVTEq ‘Axcnoi
itauoajitvouq ¿xtXsuoav&kOXía la’ &VEXACOcXL.

En las palabrasque Adrasto dirige a Polínícesy Agreo, indicán-
doles que guarden para el enemigo su furor ávido de sangree ins-
tando a Poliníces a que no se abandoneal azar favoreciendo los
deseosde su hermano(vv 914-919), hay toda una premoniciónde lo
que va a pasar. Pero, sobre todo, hay una gran ironía- Adrasto no
puede sabercuánto mejor hubiera sido para todos los argivos que
Políníces compitieray resultaravencidoy muerto en Nemea

Y. sobre todo> en fraternís sitias uotzs (y 919) está adelantada
la muerterecíprocaen que sucumbiráel yerno de Adrasto.



198 ROSA M a IGLESIAS MONTIEL

7 ADRASTO LANZA LiNA FLECHA

La partícípacion de Adrasto no está encuadradaen una prueba
concreta, sino que los caudillos le suplican que tome parte en los
juegospara que,de esemodo> dé más solemnidada las celebraciones
en honor de Arquémoro (924 ss) Para que todos los caudillos im-
portantescuentencon un triunfo en su haber, invitan al anciano a

que lance una flecha o penetreel aire con una ligera jabalina (926-
928)

ne uíctoría desít
una ducam numero> fundat uei Lyetía coma
tela rogant, tenní uel nubíla transeathasta

Adrasto, accediendo a su petición (vv 929-933)> desciende a la

arena del circo acompañadode toda la juventud argiva y seguido
de su escudero,que transportael carcaj y las flechas Quiere que
el dardo por él lanzado rebaselas medidas del circo y golpeeun
fresno que ha designado Pero un presagiova a predecir la mala
suerteque acompañaráa los argivos en su expedición

En términos muy diferentesa los queempleaen III 551 ss cuan-
do Anfiarao y Melampo, tras consultar los auspicios, maldicen el
haberlo hechoy el propio poeta crítica el afán de los hombrespor
saber su destino, que tratan de entrever por todos los medios> sea

mediante auspicios, sea consultando las entrañasde las víctimas

(III 551-559), Estacioen este libro VI no los atacasino que> por el
contrarío, lamentala incapacidadhumanade reconocerlos presagios
que los dioses les envían espontáneamente(934-937)

Quis fluere occultís rerum neget omínacausís
fata patent homíní, píget inseruareperitque
uentari praeniíssafides sic ornnía easum
fecímus, et aíres hausít Fortuna nocendí

Como Vessey35ha visto claramente, el poeta no se contradice
sino que estableceuna distinción entre los presagiosinquiridos y

~ Art oit, p 440
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provocados,que incluso puedenforzar a los hombresa realizarem-
presasque no debieran acometer> y estos anunciosotorgados por
los propios dioses

El prodigio es el siguiente la flecha lanzadapor Adrasto, cuando
ya iba a clavarseen el árbol designado,vuelve sobresí misma y con
la misma velocidad que llevaba recorre los aíres de nuevo y cae
cerca del carcaj del que ha sido tomada (938-941).

Campum emensabreui fatalís ab arbore tacta,
horrendamuisu, per quasmodo fageratauras,
uenít harundo retro uersumque,a fine tenorem
pertulít, et notae iuxta ruít ora pl-iaretrae

Los caudillos se abandonana mil conjeturas unos dicen que las
nubesse han interpuestoa la flecha,otros que el propio árbol la ha
devuelto Peroninguno sabeinterpretarlo que verdaderamenteanun-
cia el dardo que sólo su dueño escaparíade la guerray volvería
tristementea su patria (942-946)

muita duces erroíe serant hí nubíla et altos
occurnísenotos, aduersíroborís ida
tela repulsa ahí penitus latet exítus ingcns
monstratumnefas uní remeabílebellum
et tristes domino spondeb>ít harando recursas

El presagioque ofrece la flecha enviada por Adrasto está inspi-
rado en Virgilio V 519-528 tambíen Acestes lanza un dardo y éste,
como presagiode lo queocurrirá, se incendíaentre las nubesdejan-
do un rastro de fuegoy> consumido,se pierdeen los aíres

Legras36estableceuna distinción entreambosaugunosafirmando
que en Estacio el oráculo es menos oscuro que en Virgilio Y así
es Estacio aclara su significado> mientras que Virgilio no lo hace
y hasta hoy llegan las discusiones de los críticos que intentan
explicarlo

RosA M ~ IGLESIAS MONTIEL
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